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Megjelenik e lap heíenkint egvszer. 
Szerdán. Minden hónapban egy fél 
ív pótlékkal. Előfizethetni ra Feste n 
aSzent-lstvá n-társulat ügynö­
kénél : czukorutcza fi-ik szám . föld­
szint. s a szerkesztőségnél. Vidéken a 
cs. kir. postahivataloknál. Előfizetési 
díj Budapesten kihordással félévre 1 ft. 
pp. vidékre postán, borítékban fél­

évre 1 ft. 20 kr. pp.

-felben -

Dicsőség magasságban az Istennek, r a földön 
békeség a jó akaratú embereknek. Luk. 2. 14.

Pest. november 15.1854.

Nagyobb csőd-hirdetés 2 ft. kisebb 1 
ft. p. díjért közöltetik. Minden további 
hirdetésért az előbbi árnak fele fizeten­
dő. A lap szerkesztését illető levelek 
egyszerűen ..a Katholikus Néplap 
szerkesztőségéhez1 ezimezendők. (Pes- 
ÍC ten a központi papnöveldében.)
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A cseléde

nak.

befolyása a 
nevelésére.

gyermekek

A jámbor cseléd az Isten áldását hozza ura 
házába, a szent írás tanítása szerint. Különösen jó 
befolyással van az a házi gyermekekre, s azért a 
gazdának jó cselédet kell keresnie annak idejé- 

- ben, a hit-elemzőnek pedig a negyedik parancs 
fölötti tanításokon különösen a cselédek köteles­
ségeit kell részletesen b előadniok, és meg kell 
mutatniuk, hogy a jó szolga és szolgáló milly 
nagy befolyással lehet a ház gyermekeire és va­
lóban mennyire, hathat is az ö nevelésökre. Nem 
lesz fölösleges, ha e következő történetet elbeszé­
lem, mellyböl kitűnik , mi Ily nagy hatást gya­
korolt egy barátomra bizonyos Mária nevű jam - 
bor szolgáló, s mint serkentette benne fel vallása 
és papi hivatala iránti szeretetét.

Ifjúságomban, igy beszélte el barátom, egy 
jámbor, Maria nevű szolgáló volt apai házunk­
ban, kit én mindenek fölött becsültem, s minden 
lépten követtem : ha a kertbe ment zöldségért, 
taligájába vett és magával oda tolt, a hol én 
mindig oldala mellett maradtam. Illyenkor azt 
szokta volt mondani. hogy a jó Isten a kertnek 
minden növényeit az emberek iránti szerétéiből 
és gondoskodásból teremté és növeszti, és ezekért 
nekünk háladatosaknak kell lennünk, és ugyan­
azért asztali imánkat aj latosan kell végeznünk. 
Ha a gyepen elterültem és kérdő arczczal az ég­
felé néztem és kérdem; mi mégis az ott a nap fö­
lött? akkor ő alkalmat vett magának kedvencz 
tárgyáról az égről szólani, mellyuek szépségét 
ó nekem kimerithetlen ékesszólással rajzold.

Majd az Isten trónja előtt álló kedves és számta­
lan sokaságu angyalokat allita clómbé, a kik 
szinte szárnyaikon hozzánk emberekhez is alá- 
szállnak. Majd ismét a földi örömekben az égi 
örömeket állitá élőmbe, mellyeket. ott a jó Isten 
nekünk adni fog. Az ö tanítása az égről mindig 
úgy hatott szivemre, hogy ezen kérdésére: vall­
jon szeretnék-c meghalni, ha tudnám, hogy sz. 
Péter előttem megnyitja a mennyeknek kapuját; 
teljes örömmel igent mondottam. Egyszer azt 
kérdeztem tőle: ugyan kik jönnek legbizonyo­
sabban mennyországba, mire azt monda, hogy a 
papoknak legjobb alkalmuk van erre. Ezen pil­
lanattól fogva elhatárzám magamban, pappa len­
ni, és erről többé soha sem mondtam le, sót vég­
re is hajtottam.|A papok után, véleménye szerint, 
a tanítók, azután pedig a földművelők következ­
nének , kik mindennap annyit szenvednek, hogy 
biztos remény ok lehet a mennyországhoz. Külö­
nösen azért szerettem öt hallgatni, mert minden 
kérdésemet a legnagyobb türelemmel fogadra és 
szi\ esen felelt ra ; mig anyám, ki naponta húsz 
személyről gondoskodott a ház körül, nem igen 
gondolhatott rám. I sak este . midőn ágyba vitt 
engem, és imádkozni tanított, elégithetém ki 
tud\ agyamat az " tanítása által, és szerencsésnek 
érzem magam, ha azt. mit nap közben a jó Ma­
imtól hallottam, utánna elmondva, neki örömet 
csináltam. Atyámhoz nem örömest fordultam 
ezerféle kérdésemmel, mert féltem tőle, és nagy 
tiszteletben tartam, habár soha sem feddett vagy 
büntetett is. Ollykor mégis atyám is fordított 
ram némi figyelmet, és imáimat ismételteié el 
velem. Ha jól tettem dolgomat, jutalmat Ígért, 
mellyet majd a távolfekvó városból hozand. Ez
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nekem nagy örömre szolgált, mert ö mindig szó- 
tartó volt. es én csak akkor merém kívánságo­
mat elébe terjeszteni, ha megengedte azt s föl - 
szólitott, mondanám meg. mit akarnék legjob­
ban. Ha mar fogytán volt a krétám, ugy ez volt 
legalkalmasabb kérésem, hogy hozzon egy jó 
darabot, E kérést azonban nem szívesen teljesité, 
mert minden ajtót és ablakot beigazoltam vele, 
de mégis szükségem volt a krétára, különösen 
vasárnapi iskolámban, mellyet a jámbor Mária 
tartott velem, lesti gyengeségben szenvedvén, 
egész kilencz éves koromig sem templomba, sem 
iskolába nem járhattam. Ha Máriára jött a sor 
a vasárnapi nagymise alatt aházat őrizni, kony­
hánkban igen jó vasárnapi iskola tartatott. Ekkor 
magunk voltunk csak honn, minthogy Maria 
minden szolgálót a templomba küldött. Először 
is biztosságba és nyugalomba helyeztük magun­
kat. Maria a meglanezolt nagy kutyát , melly 
valóságos cerberus volt, atyám haló szobája mel­
lé vitte- mellvben. mint mi tudtuk, a pénz őriz­
tetett: en pedig a vadasz kutyát lanezoltam a 
házajtajahoz. Ekkor a nagy. hosszú s megsikált 
kon> haa.'Z.álhoz ültünk , és elkezdők gyakorla­
tainkat. miután előkészítettem krétámat. Először 
azonban mindent elkellett imádkoznom, a mit 
csak tudtam, u. m. a Miatyánktól kezdve valami 
hat darabot; csak ekkor kezdődhetett meg a ta­
nítás, iuell\ minden oroszuk nélkül es egészem 
szokatlan módón tartatott, minthogy én t °vém a
kérdést, és a krétát tanítónőmnek kezébe adum.......... .
Majd egy oltárt, majd prédikáló széket, majd : elfutottak : 
orgonát tudott ő mindjárt rajzolni előmbe, mint- kezéből a k 

C'lvatem a tomplom Lk-1- még <-gészc‘ii is- 
meretlen volt. Rajzolatait mindig jó sikerültnek 
talalám, és egyenkint megtudam nevezni, ha az 
asztal mar be volt rajzolva. Ezen örömekre való 
visszaemlékezéseim, életem legkedvesebb perczei!

Tanulásunk, melly nekem Soha sem látszott 
hosszúnak, tanítónőm akarata szerint néhány 
peiezig ig„n ünnepélyesen szakasztatott félben.

a t. i. ugy látszott előtte, hogy mar itt az idő,
"imént az udvarra, és hallgat Mzott, ha nem ad­

na‘-e mar jelt a toronyból ; haranggal az ur- 
ö mutatásra, mint ez községünkben szokásban 

volt. Akkor mi térdre estünk, és olly áhítattal 
imádtuk az Ldvözitót, miilyen gyakran hiány­
zik még az áldozatnál jeleni vöknél is. Ezután 
mar nem kérhettem öt ismét, alakok rajzolásara, 
mert o egy kis ideig folytatta ajtatossagát. Ha 
azonban azt akartam tudni, hogy mit tesz most a 
pap az oltárnál, és a jelenlevők mit csinálnak az

m Ilin* t — 1- 1 . .

nak. S igy rám nézve igen jo nevelő és tanító 
iskola volt ez. A mint később először mentem a 
templomba, mindent ugy találék abban, mint e-

igy mar valódi áhítattal leheteklőre képzelem, 
jelen.

Abbéli szándékom, hogy pappá leszek, egv 
váratlan esemény által meghiúsulni latszék. 
minthogy idősebb testvéremet iskolára szánta az 

I atyám, és összeszedvén minden sátorfáját, a va­
rosba vitte, hogy ott háborítatlanul megkezdhes­
se és he végezhesse kimüvelódését. Ez épen nem 
tetszett neki m. mert vélém, hogy e miatt ennem 
visszatartóztat atyám az iskoláktól. Kivel közöl­
hettem volna inkább ebbeli szomorúságomat, 
mint a jő Mariával, ki mindenre tudott tanáé-.t 
adni 7 I) azt mondta nekem, hogy ez mit sem 
tesz, mert atyámnak elég módja van, ha mind a 
négyünket akarna is iskoláztatni. Ez tökély esett 
megnyugtatott: ehhez még bátyám tanulása sem 
tartott soká. Alig volt néhány nap a városban, a 
mint egy este az alkonyainál ismét az apai ud- 
' termett. azon nyilatkozattal . hogy 6 nem 
akar a városban maradni. Atyám azonban, ki 
nem mondott le szándékáról . egy szolga áltál a 
siró Józsefet ismét visszavitette könyveihez. Ez­
által nem lett Józsefnek meg jobb kedve a váro­
si élethez. A mint egy nap ebédnél ültünk, a ta­
núin ismét előállott: siró szemekkel állt meg az 
ajtóban, es végső nyilatkozatát kimondd, hogy ö 
inkább kész meghalni, mint tovább a városban 
maradni! A szolgálók és testvérek ijedtökben 

még az erős építőmesternek is kiesett 
kalan, atyám haragjának láttára, ki 

:zékérö] felugorván , alig csöndesit.telhetett le a- 
nyám által. Senki se n hitte volna, hogy atyám 
abban hagyja! Azalatt, mig ez hallgatag harag­
gal nézett megszökött fiára, a jó Mária, ki egye­
dül maradt helyén mellettem ülve, azt'.-umta fü­
lembe, hogy mondanám atyámnak, miszerint én 
később szívesen elmennék a varosba , tanulni és 
-zi\ esen ott maradnék. Meg is tevém ezt öröm­
mel, és ez által igen szerencsés fordulatot vett a 
jelenet. Atyám engem okosabbnak nevezett az 
öregebb Józsefnél, és csakhamar kibékültnek 
latszék, mert a rettegő bátyámat kezén fogva az 
asztalhoz vezeté. és biztossá tévé, hogy ezután 
honn tartja, csak most bírjon dolgozni, a mire az 
szí v ex en ajá nikozott.

A mint isme egyedül voltunk nevelőném- 
mel • arra figyelmeztetett ő engem, hogy bá-
tyamnak a városbeli visszajöttél a jó Isten ren­
delésének tekintsem, és higyjem, miszerint én va-nríólmutatásakor: ugy e kérdést ö nem találta gyök a papi állasra bivaH-a", 

hanem iuU,li' i'1'“-1'“ '-‘“'i“"- “»t •«■*>» imádkozzam, és
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jek el jó lenni. Illy módon tudott bennem jám­
bor érzelmeket kelteni, és későbbi hivatásomhoz 
kedvet ébreszteni bennem; nem csoda, ha ezért 
mint második anyámat szerettem.

Ezért a legnagyobb szomorúságban voltam, 
midón monda, hogy elhagyja házunkat, és mesz- 
szire férjhez megy. Mindent Ígértem, csak hogy 
visszatarthatnám. ,Majd atyámhoz folyamodtam, 
tiltaná el neki a távozást, s akkor vége lesz a 
bajnak, mert atyámat mindenhatónak gondol­
tam: majd anyám által akartam kieszközölni 
visszamaradását, miközben anyámnak azon in­
dítványt tettem, bírja rá az atyámat, hogy en­
gedje meg Marinak, nálunk maradni ezentúl lei­
jével. Anyám elő is adta e kérésemet, mihelyt 
apám a dologból hazajött. Ez az én nagy cso­
dálkozásomra mindnyájokat hangos nevetésre 
indította. Ha magam voltam vele, minden félekép 
leakartam beszélni szándékáról, és végre kény­
szerítve láttám magamat, az utolsó, és szerintem 
a legjobb eszközökhöz nyúlni, melly áltál ötét 
kimaradásra bírhassam. Azon időben egy mérnök 
lakott nálunk, ki az elosztandó parlagok kiméré­
sével foglalkozott. Tíz egyszei utjából egy nagy 
aranygombot hozott nekem ajándokul, mellyen 
egy nagy szarvas és czimere volt ábrázolva. Ezen 
ajándék olly kedves volt az én gyermeki sze­
meim előtt, hogy a világért sem adtam volna 
senkinek. Atyám sokszor igéit érte egy szép tal­
lért is, de hasztalan: aztán azt mondta, hogy hat 
lovunk közül egyet választhatok értté; de én 
azt gondoltam, hogy az én gombom mind a hat­
nál is többet ér. Sokara, miután már minden esz­
közt fölhasználtam, elhatározam magamban, hogy 
az én drága kincsemnek árán fogom az én jó ne- 
velónémet maradásra kényszeríteni. Egy vasár­
nap reggel, midőn épen tanításával újra nagy j 
örömet szerzett nekem: föl lelkesülve egy nagy ] 
kést vettem elő, levágtam a szép gombot mel­
lemről, és neki nyújtottam, csak hogy itt marad­
jon. A gyermeki szeretetnek ezen megható bi­
zonysága annyira megillette őt, hogy. amint 
még most is jól emlékszem rá , konyak tolultak 
szemeibe. Es még sem érteni el ezé.íomat. Ó <•!- 
hagyta házunkat , és nem sokara engem is a va- j 
rosba küldtek . hol messze az apai háztól a tanitó 
házában nyertem szállást. Ama személyt soha j 
többé nem láttam egész életemben, emléke azon- ; 
ban áldásban maradt előttem. A mennyire érte- | 
sültem ielöle, öt. ki különben szegény volt, az 
Isten földi javakkal is különösen megáldotta, ] 
mit ő, a mint az eddigiekből kitetszik, valóban] 
meg is érdemlett. Most öregkorra jutva, boldo­
gon és nyugo tan tölti napjait.

képen hathat a hű cse­
léd a házi gyermekekre, és ezen szolgálatát soha 
semmi pénzzel nem lehet megjutalmazni. Ekkép 
lehet meg az , hogy a jó szolga vagy szolgáló. 
a gazda gyermekeinek nevelésében részt vevén, 
egész jövendő életére az Isten áldását kiérdemli; 
gazdáját pedig és gyermekeit örökös hálára kö­
telezi le maga iránt. így vannak az Üdvözítőnek 
észrevétlenül is tanítói és szolgái. kik dicsőségét 
előmozditják, és országát terjesztik. S igy ren- 
delé a mi 1 dvözitönk nem csak a mennyei bol­
dog lelkeket, hanem a jámbor embereket is az 
ár tat 1 an s ág őr a ngy a 1 ai u 1.

Az én sajkám.
Mi a világ? — siktenger az :

Mi én V — sajka azon .
Melly annak vészhullámiról 

Ide.- s to' hányatom.

Mi kisded sajkám árbocza? —
Csak a vall á s lehet;

Mi horgonya ? — a remény; s a 
Vitorla ? — szeretet.

(írvény: a bűn, vétek — a szirt.
Mit úgy kerülhetek :

Ha sajkáin kormányát Uram . 
Tartandja szent kezed ’

L a k a t os P á 3.

A hivatás.
(Vége. 1

Hasztalan igyekezett Luiza a hatalmában levő se­
géd eszközok kt 1 szüléin imndenkép segíteni, hiába adott 
nekik legjobb tanácsokat . ntvja tovább is gúnyolódott a 
vallassa! . anyja pedig eddigi hibái, s leánya szent élete 
bámulása közt ingadozván . egyr- habozott. Az óra még 
nem ütött, melly ingaiagsagában határozzon, azonban 
gyakran szegei ütött lejébe . minő utón módon tud férje 
pénzhez jutni. Nevelek a baji a hazasji.tr közötti ezivó- 
dások . ugyanis Hubert istentelviiségétöl elragadtatva, 
mindazok eilensvgevé lett , kik a vallást s törvénvt párt­
fogolták.

Több hónap íolyt le a nélkül. hogy Luiza csak egy 
pillanatig s hűtlen lett volna nemes élet módjához, hanem 
olly buzgósaggal teljesítő kötelességeit, hogy ez által 
társnői szeretetet s tiszteletet érdemié ki Úgy nap azon­
ban a plébános urnái nagyon lölizgatottan jelent meg. 
„Atyám! monda Luiza, elnézésére s szánakozására van 
szükségem . mert nagy bűnös vagyok.“ Ezen bevezetés
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man a plébános elkezde reszketni, attól tartván ne tán 
valam, nagy botrányról kelljen magát vádolnia a törődött 
"ju bűnösnek , mire komoly magatartással őt í»vonása 
folytatására bátoritá.

L u íz a. Ali atyám! én nagyon büntetésre méltó 
vagyok elfelejtettem kötelességimet, eskümet me»szeg- 
tem. s Lmza nem méltó többé társnői becsülésére.'

Plébános. Igaz töredele.n által minden bűneiért 
eleget tehet.

L. Arra nem merek számolni.
IV Ki tudna engem arról meggyőzni. ho"\- ön éde­

sem, azon Kételkedni fog. ö.u társáéinak példányképe kit 
en olly igen örömest állítok az ifiusá ^ elé L- v •' l- 
Átok azokra, kik önt illy m-s-ze vitték! ' " LM' '

L. Ah: szüleim nem részesek hibámban.
1 • 0<- vsak tudnak valamit róla ?
L. Igen meri miattuk éltem vissza a bennem be- 

lyezett bizalommal.
1 ■ I llan atyja valami bűntettre csábitá önt V

,.L esetlensége csak nem - rültté tett
' - tetős összeg pénzt adott nekem

, , ’Ze-'-nv-» közötti kiosztás vegeit . s én a szegények 
helyett művimnek idtam ízt át.'‘Tudtam kötelességem 
de nem volt el eg erőm. azt teljesitni. 8 ’

... A h'V-^s megin lulá-sal tekinte a nyiltszivü tű-
kai'ír hi"'11''11 rt le e,m" r!mi,1,i «ért a vétséget sok- 
L I i sebbnet nliuta , mint eleinte gondolá ..Bátorsá».
hí iVi'-T"1 ',U "'I ‘ SZe!ÍJeű ‘ ^'-nde hajadoiihoz
hib.ja nagy . mert veszélyes példát nyújt, de töredelme

“í'1 mutat , biztosit engem arról. b„<ry ezután ml,hé 
ezt nem teendi, en magam kifizetem az ár'vák pénztár iba 
azon összeget mellyel ön attól elvont. Luiza uyU»„d1ék
h Ótgé"ét0h0 j:‘ Ci:>k t0'.éhhr'‘ í-s jótetteit. Isten'meirfocr- 
J t .ege bocsátani.- .Megnyugtatva ezen <z:iv tk Vul 
Luizu men hely ere sietett, s szokott munkája után látott

gekdméaIkt°JOtt’lS ‘ n:ndcS gondoskodáson kívül a hóé'
gek meg tanításban, es vallási vi a.

I ílgy tetszett neki mintii, már egyszer hallotta volna P 
hangot, s.hangos szívdobogása elárulá neki azt, mit nem 
tudott magának megfejten,. Figyelmesen vizsgálja a szén 
vrdo arczvonasait s rómüléssel ismer benne Mathildra

try

„„i. _ • , . , -óv, guuuu-k,„mason luxa a bete-faltek. g tamtasban- es vallás, vigasztalásban is réÜ

, . ■ Egy estye octoberben. épen midőn a házkanut be

: láE'E

r "F1 Sii'ÄÄSiÄSS

szonv mp-n‘ ‘ meT 1 8zenvedot- A szerencsétlen asz- 
mtoekTf P reggr !g “aradt “gyati azon állapotban - a 
Z l : SUgaMUr'1 kinyílnak szemei, észre veszi hol v m

örültséie CrAz 0r J" “v*r?s Sza^‘ib01 azonnal kitűnt 
váltó? '.pá , .orvosok figyelemmel kisérék betegsége
félelemÓerh dtkT°nd:‘k ' T‘-keP g.v'-gyitiiatlan. Roppant 

J" .az 'A'OSZ hazba. külön belvre viszik holmtndtkf? -al ai’°i:tk- de C"‘k rettegéssel lépett oda be 
W! I "1 eszre veszi ezen félelmet, s kimondja, 
körüli " '-) 1 ;m,g4r‘ vállalja az ezen veszélyes bete» korul, gondoskodást agya mellé ült. - a szegény bete» 

za kezeiből nyerte a szükségeseket. " '
lankadó,VL-re"r!Z'd bct,'g klssí kiemelkedik ágyában.
vánk,,arek:nteteí ■',,IZ'lra “zegezi • 9 egy éles sikoltással 

a waszúdul, a hallott hangra Luiza zavarba jő.

ben„etl^‘^ ^ ‘ ^ ^ halat adott ho

jétettek megtermik gyütni,........ , •' }eg;"ek SZolgalm ::
gondolkodott... i,„e in'' , , ; , ‘ nimdlg erről
elve, o ",M ‘•••je-Mnve latja fi.t sugalta irány-ÄtEff.... ' - Mathild halk...... te/át
torkából akard kir” V yutdoskoda-od áltál a halál 
ransoF'ízÓmuÓÓS; ^d , «.no gyak-

el. bízzál Istenben L ^ S ne CSÜ??edj

,é»e„ i’Ml},‘,r',|1 ' 1 ‘a Nvm Luiza- nekem nin<s többé remény- 
, ~ ’ "" ,d,e,n- -s nyomorun fogok meghalni Isten

biz/ í/í tenh1Verelye'dilettufe ’lly Sz<--rcncsétlenné,hanem

M Ail Luiza! bűneim fölötte nagyok.
L. Isten kegyelme pedig végetleónagy­

tó nem tudldUl‘tnrult'rf '—V- vetemedtem en, 

engem is eihagvou'es ! gyobb büntetfelkel

L. Szerencsétlen Mathild'
lásd kXTnintAte? tnfDje ny*kab8 feszté: 
van ezen olvasóba ,.;r .' °'Ó ^resztjéből egy darabka
hogy ezen szent °,1 b:ir c,sak engedné Isten,gy ezen szent ereklye ,-it . , engedne Isten,

íretetét bem,,,) vj.fölélessze ' V1SSZa adJa ’ 8
vozott a szobából .n . . '"z Azután gyorsan tá-
zött. .Meirjelenése ' i ÍV'1 ,n;‘r ','Sy egész hónap óta őr- 
körülvettek, dicséretekül Ó llaey ünneP vr‘!t-
lék. ruhaiát CSÓkolaL 7k I .,a,m0Zlak’ VSZtekttel ™«- 
szeretet.- által ez -n L" • n" |s- nu rt bámulatos ember 
beszélte . mftnrZkveb I-1 ^rde^- Röviden el- 
elöadását s különös ' tg)elemmel hallgatták végig



Teendőit hamar elvégezvén . sietve visszatért Ma- 
thildhoz ; csöndesen lepett be, s mivel semmi hangot nem 
hallott, azt vélte, hogy testvére alszik : helyére ülvén, 
figyelemmel vizsgálta a hajdan szép Mathild torz voná­
sait : ..Mi lett ezen szépségből. mellyre ö olly hiú volt ? 
Semmi nvoma többé !‘* Fájdalmas megindulással nézett 
nénjére, midőn ennek rögtöni sáppadtsága egyszerre 
megijeszté. Hirtelen felugrik helyéből, e beteg literéhez 
kap, de azt nem találja. Mathild súlyos lelki s testi faj­
dalmát nem volt képes kiáltani. Luiza megrettenve se­
gélyért kialt . legelőbb is lelkiatyát hivatott, ki szeren­
csétlen nénjét vigasztalná s könyörögne érette. Az ur 
szolgája megérkezett; Mathild még bírt elegendő erővel s 
öntudattal a vallás eme végső vigasztalásait elfogadni . 
épen azon pillanatban, midőn a szűz nénikék egy mellék­
szobában egy begyül ve imádkoztak, s midőn a lelkiatya a 
haldoklóhoz a föloldó szorít szavakat intézte, siettek Ro­
bert s neje gyermekük halálos ágyához. Okét alig le hete , 
a dologról tudósítani: de mihelyt megtudták . azonnal 
nyakra lőre siettek mindent abba hagyva. Megrázó jele­
net volt ez : a szülék emlékébe ezer meg ezer kép merült 
fill a múltból, akaratlanul is mételyes tanácsaik,rósz pél­
daadásaik jutottak őszökbe, összuhasonliták a kéjeigés 
csábsugallatai után induló Mathild életét Luiza ártatlan, 
túl világias szent járdahibával az l r ösvényein, kit ők nem 
egyszer epés gúnnyal csúfoltak ki Az egyik borzadalmas 
nyomorban halt meg, miután az élet kéj poharát fenékig 
kiürítette, hogy kesernyés utóizét még ez életben megiz- 
leljc : a másik ellenben szülei egyedüli öröme . egyetlen 
vigasza s gyámola lett. miután Isten szent akaratjából a 
gúnyolódás mérges nyilait sokáig érezte, most pedig, már 
v siralom völgyében fejét a mennyei nyugalom s megelé­
gedés örökzöldje gyűrűzi körül. — Ezen, s más ezekhez 
hasonló gondolatok váltották löl egymást a szerencsétlen 
házaspár lelkében. <> minő mellyen hatnak az egyház 
vallásos szertartásai az emberi lélekre , ha azt fájdalom 
szaggatja 1' —

Mathild nem ismert többé szüleire, mély töredelem- 
mvl eltelve múlt ki . Luiza fogta fői véglehel letét, s ezen 
angval elég erővel hirt,még azután is szüleit vigasztalni, 
ezek pedig hála- s bámulattal eltelve ismerték a vallás 
jótéteményeit tanulni, s el is határozták magokban, jótet­
tek s ájtatosság által helyre hozni, mit addig hitközo- 
nyösség s kárhozatos feledékenységbő) tenni elmulasz­
tottak.

Tibeti Missiók.
A térítési kísérletek Ti be then már több év óta olly 

buzgalommal folynak . hogy a nagy . számtalan nehézsé­
gek nemcsak vissza nem riasztják a szent lelkesedést, sót 
inkább úgy látszik, hogy a gyümölcsléién kísérletek által 
uj erőt, szilárdságot nyer. A hittérítők ezen állhatatossá­
ga. a hit reméllt nyereményeinek jelentékenységéböl ma­
gyarázható. Mert Lassa nem csak fővárosa a biroda­
lomnak , mellynek hossza hatszáz óra, s hét millió lelket 
számit; hanem egyszersmind székhelye az egyházi kor­
mánynak , mellynek szálai határtalan messze ágaznak s 
terjednek el: lakhelye egy főpapnak, kinek főuralma min­
den pásztorkunyhóban védelmezőre talál, s ki a pekingi j

udvarban képviselve van. A lámák — papok — e szent 
városa korlátlan hatalommal uralg a magas hegyek mö­
gött . mellyek hóövvel, jégtorlatokkal kerítik. s kulcsul 
szolgál ama roppant pusztához. mellv Himalaja, a chinai 
nagy fal , s az orosz határok közt terül el; jósdája ama 
névről alig ismert tájaknak . mellyekct a régiek a belőlük 
szűntél» n előnyomuló népek tengernyi száma miatt, az 
emberi nem csemetekertjének neveztek el. Es igy az a 
nagy, vonzó érdek, melly hittérítőink lépteit a buddha- 
világ ezen anyavárosához vezérli. könnyen fölfogható: 
mert ha egyszer Lassába jutni ok sikerül, akkor egész a 
tévely szentélyéig nyomultak már elő, s ennek fejét. ha­
mis isteneit, trónját ostromolhatják.

M időn el jő a nap. mellyen e szép remény megvaló­
sul , a keresztén vség Ti beiben mindent készen talál, mi 
behelyez kedésére szükséges leend. A népnek, melly a 
kegyelem magvának < Ily termékeny földet igér, mély val­
lásos jelleme mellett, a tibeti erkráesők, szokások az iste­
ni ige elfogadására mintegy előkészitökül látszanak. Iítd- 
földi papság képzésére, a lámák egész seregét találná az 
egyház, kik a papi nőtlenség törvényét, s az egyházi kor­
mányt már megszokták : a papság men helyei ül ott vol­
nának a buddhaismus számtalan kolostorai. mellyeknek 
lakói már most is a nélkülözésnek, imádságnak, tanulmá­
nyoknak szentelik magokat : lön séges isteni tiszteletünk 
fényének kifejtésére ott a templomok, mellyekben már rég 
ünnepélyes, isteni tiszteletünktől nem épen eliitö szer­
tartások végeztetnek. Mintha a kéz. melly Ti beiben a 
vallási épületek tervét készité. a katliolicismus egykori 
eljövetelét sejtette , s mindent ennek kényelmére akart 
volna elrendezni, liogv ennek munkája könnyebben foly­
hasson . s kegyelme árjával annai hatalmasabban borít­
hassa be egykor az országot, midőn majd az óriás budd- 
hatemplomok aranytól csillogó kúpjaira a keresztet föl- 
tüzi.

Az Isten igéje valóban hangzott L már előbb e tá­
jékon: és a tatárok, midőn a kereszténység isteni tiszte­
letéből egyes formákat elsajátítottak, hogv betakarják is­
teni tiszteletük meztelenségét, csak velük született orzá- 
si viszketegöknek engedtek a vallás dolgában. Történel­
mileg be van bizonyítva . hogy a mi időszámításunk sze­
rint , a tizenharmadik század előtt a keresztény isteni 
tisztelet formái, a buddhaisták előtt, egészen ismeretlenek 
voltak. Ez időben nyílt meg nyugólnak kelet: a nagy 
Tatárországon keresztül, már mindenfelé a béke hírnö­
kei vonultak át, kik Roma s Peking közt követségekben 
jártak , s alkudoztak. A mongol hódítóknak rettenthetlen 
barátok vitték a franczia királyok ajándékát, s a pápák 
levelét. Kalandoros utazásuk nem volt egyéb folytonos 
hittéritésnél. Ajkaikról hangzott az Isten igéje, s fölrázta 
u pusztát hadi seregeivel. pásztor népével egyetemben. 
A szent titkok egész fénynyel ünnepeltettek meg sátoraik 
alatt, s a hir megtérésük felöl egész Európát betöltő. S 
jóllehet a bővebb tudomás e felöl egészen elenyészett. s 
Ázsia forradalmai, romlása a kereszténység e munkáit el­
söpörték , emlékük sokáig élt még. s eltörülhetetlen nyo­
mokat hagyott. Ekkor lépett löl a buddhaismus hitujitó- 
ja. a hires Csöng-Kaba. ki nemcsak ugyanazon egy kor­
ban élt hittérítőinkkel, s nemcsak szent beszédeiket hall­
gató, hanem, mint s kelet mondái tartják, egy a nyugat e 
bölcsei közöl tanara is volt *). A tiszteletet, mellyel e

*) A mondák igy szólnak : egy láma — pap — a távol nyugat­
ról véletlenül Am do tartományon utazott keresztül . Imi Lom- 
bo-Moke — a kitujitó atyja — sátoraiban barátságos fogadta-
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mányokat, mellyek Tibet népeit Bucidba oltárához lán- 
ezoiák. Csöng- Kaba igen jól föl tudá használni arra. 
hogy az ó és uj isteni tisztelet követőit, a két pártot, a 
keresztény < buddha hitágozatok egybe olvasztása által 
egyesitse. Így a többi közt : a lámái egyházi kormány a 
romai papsásé szerint szerveztetett. lev űzött csúfot ke­
reszténységünkből a tévely. melly sohasem egyébb az 
igazság elferdítésénél; s hogy a népek tiszteletét meg­
nyerje. a kereszténységtől átvonultakor hátrahagyott 
ruhába burkózott.

Ezen kissé durva, a lamaisnius által vallási rend­
szerébe szőtt utánzatok em egvetiüli maradványai hi- 
tünknek azon tájakon*), meg a kereszt is a legzordonabb 
hegy-égek közepeit az üdv bizonyos jeiéiil tartatott íi
1 írvinN F.-!:«: : i r. 1» .- , .• • rv ni n/»r\t <ipv_ r-.. 1,!

v ............ . ■ “ ^ 'j v * •«. uu.t, iiívgu ut tus vi uumeny-
nyel működtek, mi csakhamar a lámák haragját vonta 
maga után; boszujok elől ki kelle térniök. A tisztelendő 
a,.yák már 3ö év óta vezetett térítői állomásukból kitiltva 
a (ranges mentén vonultak lefelé, s a luk növi, s agrai ke­
resztény községeket alapították

Ez időtől egy egész századig maradt magára ha­
gyatva Tibet. Hogy is lehetett volna e távoleső népek­
ről gondoskodni, midőn a közelebb fekvő (térítő-telepek 
pap hiaval voltak ? Azonban ismét akadtak munkások 
az Isten szőlejébe s 1*46-ban Január 26-án két sz. Vin- 
cze rendit szerzetes tizennyolcz havi fáradságos, bajjal, 
veszszel teljes ut után. a pusztákon keresztül, a IVking- 
bol I ibct In- visszatérő karavánnal Tassába érkezett. Soha‘ uaaa*11 '** ti l\* /.( I L . i_M*Il.l

, • - - -....... .,.■ -■■■ ---------------------- v... hittérítő nagyobb fáradalmakat, veszélyeket nem állott
gyám- napjaink, m. egy vad néptörzsre akadtak, melly ki, de nem is ringatá magát soha senki olly édes rcmé- 

kc reszt, t vlse, homlokán. ■= mint mi. hisz annak szellemi I nvekben. mint ezek. A fejedelem udvarában már állott 
111 uníi, lionnet v ifik hi> \*»m !»■ . r,<11 . l _ t.., ... / _ _ ■ i i • i -1erejében, a nélkül, hogy tudná, bonnét e jelkép. Nem 

tudjuk ugyan, mellyik hiuéritőuek idejéből eredeztessük 
ez emlékezetre nn-ltó hagyományt. a történelem azonban 
bizonyítja, hogy a 1.1 1-1. szazad két leghíresebb hitté­
rítője. lengyelországi szent Hiaeinthus s friauli boldog 
Oderich Himaláját áthágta Ti bet ben az Isten igéjét hir­
dette. s naponkint uj meg uj győzelmet aratott a vadság 
és hitetlenség fölött.

!try járt az első tibeti nnssio. Eredmenvfeiensegé- 
nek két fö oka van: a politikai villongások. ’ mellvek a 
mongol pusztákat csaták szinhelvévé változtattak s külő—

kápolna, az Isten igéjét már nyilván hirdetek, már fény­
iéit a kereszt az ajtatos megtértek mellén, midőn egy 
dunai Hue es Grabet urakat megfogatá s födözet alatt 
Kantonba küldé. Alig taztózkodtak két havig a buddha- 
jsniiis fővárosában.

-M.'St a külföldi missiok társulatán a sor : fölkarolni 
o nehéz vállalatot. Már háromszor kísérte meg. de mind­
eddig eredmény nélkül; elsőben Renou ur a szu-esii 
határokon fogatott el a eh inai rendőrségtől : másszor 
K obi rí urat Himalaja alig elért hegylánczaitól bete­
gen kelle visszahozni; a harmadik kísérleten Krick mis-
^ I a n ■ I rniorm L- v , 1. ■ ■ r.. I . . . I ■ . 1 . * i • * ■ ■

„ " !...................... ....... -...........«»uziauah - mii.- gén kelle visszahozni: a harmadik kísérleten Krick mi­
nősen aj,.remény lokanak tellodözese. mi . hittérítőknek s,mumusnak sikerült a tibeti határokra jutnia kinek u'"

5sís-“--.....>'«-'«^»4-^^;.

....Sé . st-

5 ■ i.Äte ÍEStte.... ‘“'iS1
jedelemtői barátságosan fogadtattak. s szép reményeket ' " ■
tflTlíft 11 • H i b- r»i. • I 1 V . • L- í . 1.. . ... ...... ... . • . t* t ' I
j ... . ^ in v • ■ 1 tjo. i.u.'.xoiijrtu u ’.uu.a i;ih - -/»'fi r«* v<»L- ..t sJ • i ,. 1 11 1 í * 1 I ■ ‘ - Szerencsésnek tartom magamat, bogv most. előszörtapialt.:k. ue mellvek la íalom nem im-ntc,, to lefedésbe • ír,,.,.. • , ? ,, ,».<. , ‘Ezen leveres néni oltá el az apó.,öli buzgalmat un . s legbensobb halam lerovására
Már 1707-ben a bittér'■ „■ tarsu . : tat minus ',‘v k „ tatott pfk« b 7? ?D6.em«l'«>et “.velvre ok-

I i x.i^-.t tatott. Ltközben a hely színen irt jegyzeteim nem tártál-apucimis atyákat tatott". Útközben a hely ... UCM1 tarlitl.
maznak ugyan valami irodalmi érdekességet, mi ügyeimét 

i v..„y tudománya. ,.r,.nyci , k kiérdemelné; de bizonyos vagyok benne, hogy'mégis
1 '"-ít-K .• •. . • "fuir. s k- . i- |. try,-,, gyönyörrel olv.asandja azokat, egyedül azért, mert Ti bet-
'/-• lik tw.i • , »• T• •iii.'tny hn<rv<im án v< "■< m,.,,.1 - .; "i.   ! hol valók

talajt.

, ...... j  a \ ^ fiion (hi 1 . I) {<j hol \ . 11 o k
■V - Z- áv,: 'Vj'v' . A b.m»,ajai hegylánc/, melly északtól keletre Assam

tint nagy orra .- szemei, mdlvek mim - ‘ d. L™! v%y hosszában egesz a birmam birodalomig terül el.
oily magas, zordon és vad . hogy valóban megmászhat lan 
védfalat képez délről a siklóid', északról Tibet között.

'
! ' ? 1 -' t- tt

«•■liaiiv . vig . h. 
nyngnr 1> ghir*. sl)

Íhíihk. A " V. vny. , i Csong-Kaba kill, .
T" i!a . tiistint tanítványául t'ogadt;
-\u " tart"!.-.::-ív !,an . hol az - -ni.a n • salt 

r 'V t'mitvany.at mindarra . a.if csak 
ntt: . Iani'"tt^k oktatta . • gy ív gy, su. k- hajtva 

' 1^ iM.-rult, .-/. difit • nem nyitotta föl.. v.
A í::,d '' ,,"",,lTlk ho?y ollvan arvz,datuiik van 1

'••"g-Kabt, tanáraink. K kath. Kitt-i it. .. alkalmasint 
1 tói.,] irat*.la . s nein v. g. zh- tt* I,.- t.anitv.anva val n k — 

'/t> ny tanukat. < ’s-mg-Kaba )»• - hg k- >ö!,h m’-.ga lön 
ö."'1"1* '- '' tar.. jí.cit m-m tmira j"l k*-n .-/?• i.> tant vagy 
iKtag.vi" lett. a tan hely tt <-sak •/••; tarta-ait hozta 
ila song-Kaba javitasait . íjit - <iit . m* Ily. k- t a lámn-is- 

nitiszt* I-tbf-n tett . közelebbről viz-galjuk . fl, ,,, gvözziik 
• gg- '-.Sucialni avatotU.agat . mellyel bírt u kaüj. tanuk- 

A/' rtarra.v.Kl,,,,,. \ tm>j„ k,. i ■/■ . -uv,-g . -iáin,a, karing 
H"i" r,>" • a.' íiv-: ! gy t a vagy a t* mplomon ki

, ....... - . esza
Sok. kalandor elvesztené itt kedvét s esész^éírét CSak az 
Hsn erőmegfeszilésre is. « mivel illy begyek megmászá­
sa szuksegkepen jur. S ezen fölül szinti', mintha nem 
voltot úgy is elég a természettől itt olly óriásikig össze- 
balmozott akadály . úgy látszik . hogy az e hegyek közt 
lakó néptörzsek, mint hű, megvesztegethetlen őrök álla­
nak. a vigyázta lau vándort, ki közéjek megy, tévútra vin­
ni vagy meggyilkolni.

1 ., tudtomra ‘'*ak Jiárman hatoltak Himalaja hegvsé-
fine: Bovlv 17.1 ben. Turner 17*3 ban . Pemberton 

, "ban- ljK.lj:,r az engedély megadatott nekik az an­
gol kormány kérelmen-, melly.,ek képviselői voltak, mind- 
a/.áltál metric csak vad. t o rniéL-c fíor. t I-i-__....v,(tz",t szeri!,, ta «okon vi-i: lölv.-.hva momlett kar-

em k. /.«oltárok .-.«kiiformak . a füstölő 
tolny.th-.t vagy I,., k-.iv. szerint:

-T'a:' üivok !- • e tt-v-- tolnak- olvasó. nőt.
■' . “ J»agá”y gyak”,lM»i . a »/• ni. k ,;.,v 1-,-. , .......................... ,»», ...uc racsuiuioti

' 1 .„„ó .K/ieMimkioi tvett ! csekélyebb körülményt is közölni velők, tuellyből tudo­
mást szerezhet nettek Bután helyzete, álla-a felöl. A többi

dolgok.

1 , , • ' . , J “ \ OlLilK. II1H1U
; • 1 -a. - , ■■• ■uial mégis csak vad. terméketlen tájakon keresztül vein“ t udSSS,;“ 1 Ur;,i;k ”TábíT™n uti°k:tt ■ h»gy kopár ros^Ló-

adnak- olvasó. ,7,,,; . . "‘'d"“« n,'klk a tartomány. Azon fölül pedig benn
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utazók mind mindjárt a határokon tartóztattak föl. g rSak 
titkos utakon vagy éjjel léphetek át azokat. Az előőrsök­
re rendelt főnököknek meg van hagyva: egy európait 
sem ereszteni be; s a devangiri főnök egyenesen meo-- 
mondta társaimnak : „Ha átbocsátlak benneteket, bizo­
nyos vagyok benne, hogy 1 f nap alatt társaimmal együtt 
fejvesztett leszek.•' Keletre! China zarja el Tibetet 
északról pedig egyedül az oroszok férhetnek hozzá.

S miért zárnák cl ully annyira minden utat az eu­
rópaiak elöl Tibetije ! Mert félnek, hogy az angolok el- 
foglalják országukat. pedig minden európait angolnak 
tartanak; s mert a chinai kormány jónak látja a vele nyu­
gatról határos országokat, s Így Tibetet is minden euró­
pai érintkezéstől , szellemtől menten tartani a birodalom 
vedelnie tekintetéből. Chinn mondja Tibetnek : ha pa­
rancsaimat megszeged, bűnhődni fogsz. China és Tibet 
mondjak Butimnak: te vagy kulcsa országunknak, ha va­
lakit heeresztesz, háborút izenünk neked. Bután pódiu­
mom ja a határőrség főnökeinek: mindegynek őrködjék 
a ra bízott vegeken; saját életetek s gyermekeiteké szol- 
galnak erre zálogul.

Előttem nyolczan kísérték meg, bejutni Tibetbe : de 
a nagy akadályok miatt mind sikertelen, s többen köző- 
j"'\ "u "'•"k halálukat. Végre mind e kísérletek után 

-yihályhú 27-en Saikovba értem én. hovy 
onnét libet leié útnak induljak. Némeilyek biztattak, 
rnasoK tartóztattak. S az előbbi kísérletek valóban nem 
igen nyújthattak reményt jobb sikerhez. Hat európai- 
nak vissza kelle térni, pedig volt erő. pénz. vezető, kato- 
na-kiseret, minden; segité őket két bennszülött, kik 
minden más fölött, jó sikerre számíthattak, mind hasz­
talan. S én egyes egyedül, csak egy hű kutyám, melly 
követőm leende. ismertem vállalatom nehézségeit s ipar­
kodtam azon. hogy buzgalmam, képzelmem a valón túl 
ne számítson. Egyébiránt az illy csalóka ábrándok ha­
mar eltűnnek ott, hol a halál veszedelme ollyan közel 
áll. De már másfél éve bámultam egy helybőlTibet ha­
vasait. most, gondolám, itt volna ideje, a puszta szemlél- 
getés helyett megmásznom azokat Mindent át meg át­
gondolva. elhatároztam magamat reá. Némellyekazt mon­
dák, miszerint a pápa zsarnok, hogy illy nehéz vállalatra 
készt: mások meg azt gondolák, hogy végzett utamért 
jo iizetést- magas állást, hivatalt kapok a kormánytól. 
Kiknek én azt leleltem, hogy én épen olíy szabad vagyok, 
mint ők. hogy léptem sem pápa , sem'más főpap vagy 
elöljárótól nem függ; hogy utam nekem egy fillért sem 
hajt be s csak csupán azért teszem azt,mert Írva áll: Men­
jetek, tanítsatok minden nemzetet: a szolga nem nagyobb 
uránál: mert ki életét odaadjaísten igéje terjesztéséért ivaz 
utón van, melly mennyországba visz: s ha azok, kik má­
sokat a iöidi vészek ellen védenek, megjutalmaztatnak, 
mennyivel nagyobb jutalmat érdemel a hittérítő, ki a lel­
kek őrük üdvéért áldozza föl magát,épen azért lemond a 
házas életről is, lemondania kell. A családatyának kötel­
me : föntartani életét gyermekei végett; de a kath. pap 
bátrán kiteheti azt minden veszélynek.“ Nem érték ugyan 
mindnyájan e szavakat: de az utasnak mindannyi barátja 
lön. Jinkins ezredes az angol kormány nevében többféle 
ajándékot adott, hogy majd Hlyekkel a vad főnökök haj­
landóságát részemre megnyerhessem. V it seb őrnagy egy 
delejtut ajándékozott. Reid és Smith kapitányok mindent 
ajálltak, a miről csak gondolták . hogy hasznát vehetem. 
Robin ur pedig különféle apró tárgyakat kötött el , hogy 
azokat útközben ajándékul vagy cserébe adhassam. Csak 
vezetőül, hordárul nem ajánlkozott senki: „Tartsa ön

meg pénzét, mondák, szabadságunkat, életünket nem a- 
karjuk elveszteni : ha önnel mennénk . vagy megölnének 
vagy rabszolgákká tennének bennünket a Misemiszek.“

Elhivatám Csokingot, kiről tudtam, hogy már 
1848-ban az angolok őt egy levéllel Tibetbe küldötték s 
ki ekkor toljesité is föladatat; ez késznek nyilatkozott az 
titra . de az aratás miatt csak 1-1 nap múlva Eljött a 14 
nap, de Csoking nem ; Vitsch őrnagyhoz fordultára te­
hát. kinek levele, ajándéka csakugyan megtették a jó ha­
tást ; minek annál jobban örültem, mert mint Vitsch őr- 
nagy monda, ( soking hűségéért l! :. ki a dibroniiskolába 
jár. kezeskedik. Csokim; eljött Csumptirába, hol én s az 
°Hy nehezen fogadott hordárok várakoztunk reá. Vénre 
1*51-ben Karái sonhó 1—án. félegykor útnak indultunk. 
1 izenegy hordár, egy tizenhárom éves litt és három mi— 
semiaz volt velem, mindössze tizenheten voltunk. Ruhá­
zatom természetesen nem volt papi; hosszú szárú c-izma. 
betürt nadrág, ; tmut fölsőruha i, vei derékon, tirolka- 
1'iPi útitáska s egy két csövű lőfezvver volt az egész.

Csumpura utolsó helység Ássam völgyén Innen 
már nem visz tova ut Csak a misemiszek tudnak elmenni 
kedvező évszakokban. esős időben nem találni többé 
embernyomot. .Mi majd a Bramaputra folyó mentén, majd 
az erdőkön keresztül vevők az irányt, hol sokszor késsel 
karddal kellett utat irtanunk . ha eíiaradtunk, leültünk s 
ekkor iram jegyzeteimet.

Karácsonhó 20. A Doro folyón menekát: avizöve- 
migér; két ember támogat mentemben s mind e segély 
daczára nagy nehezen erem cl a túl-i partot, mert a sima 
kövecsek siklanak s igy vissza lökik a mezőt. A folyó 
meglehetős mély es -vív:-. vi/<* m m! amellett je geeztiszta. 
Dél tájban a nagy Bithiu folyóhoz értünk. Csoking azt 
tanácsolta, hogy ennek hosszában fölfelé vetryük utunkat. 
Arra vettük; de itt mist egv összeomlott hegv feküdt 
előttünk, mellyen keresztül jutni lei tét :n volt. Egy 
szűk hegy szoroson kellett elkerülnünk s ez három óra 
hosszat tartott. Olly fáradt, olly kimerült voltam, hogy 
már nem bírtam tovább menni, jóllehet szűk volt a szo­
ros ? a levegő benne megszorult, de nem volt annyira 
szűk, hogy árnyékot tartott volna s igv fölöttem a lán­
goló nap, lábam alatt a majdnem izzó kovakő . . mintha
két tűz közé szorultam volna Csizmám harmattól ke­
mény volt s föllörte lábamat. Öt óra tájban a hegy tövé­
ben megállapodtunk, de itt annyi gránit darab hevert, 
hogy alig találtam öt lábnyi tért, hova fáradt testemet 
letehettem

21 V asárnap volt: épen midőn reggeli ájtatossá- 
gornat végeztem, jöttek hozzánk a közel fekvő helység- 
beli Misemiszek ; lándsáikra támaszkodva néztek s mély 
csendbe merültek. Midőn imámat elvégeztem, megkínál­
tak erdei gyümölcscsel; én viszont sót és dohányt ajándé­
koztam nekik. Két hordárom helyett, kik itt maradni 
szándékoztak . közölök két nő ajánlkozott; elfogadtam. 
Szegény nép!általán nagy lelki s testi nyomorban sinlö- 
dik. Dél tájban ki akartam venni a nap állását, de a fák 
olly magasak, olly sürüek voltak, hogy az teljes lehetetlen 
volt. E rendki vül magas, óriás fák százados törzsökökön, 
roppant koronáikkal, erejük teljében nagyszerű látványt 
nyújtanak. Törzsökeiket, derekaikat futó növenvek bo­
ntják, mellvek koszorúk gyanánt függnek minden oldal­
ról s más óriás törzsökökre általhajlanak. Az európai 
diszkertek kisszerűek, törpék ehhez képest, az emberi 
kéz műve elenyészik Himalaja őserdői mellett. Három 
órakor egy helyen állottunk, mellybói a másikra akar­
tunk jutni s a két hegy közt alig volt egy széles ős-



vény, mellynek két felén több ezer lábnyi borzasztó 
mélységek nyíltak el, A hegytető gyönyör- élvadó, jutal­
mul az utas fáradalmaiért. Jobbról Assam völgye terül el, 
balról látszik a hely. hol Bramaputra folyó az óriás he­
gyeket áttöri. Délre elláthatatlan síkság díszeleg erdők­
kel, ezerágu folyókkal borítva. Alant a legnagyobb fák 
kis csöpübokroknak látszanak, felhők több száz lábnyi 
mélységre kavarognak alattunk, játszik velük a zengő 
déli szél.

Már másfél napja mászunk egy hegyet, sok helyen 
magunknak kell utat törnünk, még végre egv ösvényre 
akadunk. A hegv. mellyen állunk, 9. 10 ezer láb magas. 
Azonban mind a mellett, hogy másfél napja menünk a 
hegynek, mi áll mégis szemközt velünk? a borzasztó 
Szinkutru hegy, melly két más óriás hegy csúcsán pihen. 
Szinkutrti tövében egy tüskésbambusz erdőn keresztül 
vettük utunkat: leíiiggö ágai keresztbe egymásba fonód­
va igen fáradalmassá tették az utat. Itt most völgynek 
kelle mennünk; de én sohasem tanultam, igy leszállni 
völgybe: a hegyeresz olly meredek volt, hogy lábam re­
megett s négy kézláb kellett tovább tovább csúsznom : 
közben közben Lassú permeteg hullott s az utat síkossá 
tette, minél fogva mi kelleténél gyorsabban haladtunk 
előre; mert. ha lábam megsiklott s elestem, addig gu­
rultam. mig valamiben főn nem akadtam.Találtunk azon­
ban még lefelé haladtunkban egy náderdót is. a nád kar- 
nyi vastag s 150 láb magas volt. meg egy ormot, melly 
jobbra esett. \ égre a föld engedett lábunk alatt, s mint­
hogy sem fa sem bokor többé nem volt. miben megfogóz- 
hattunk volna, tízszer hamarább értünk a völgybe le. 
mintsem akarók.

2d. A tegnapi ut annyira kifárasztott, hogy szalnta- 
teritömőn kinyujtózva feküdtem, mint féíbolt, egy tago­
mat sem mozdíthatva meg. Egynapi nvugalom után foly­
tattuk utunkat a Tiding foívo mentében, melly délnyu­
gatra Bramaputrába ömlik. Utunk nehéz volt. mert nagy­
darab gránitkövek borították . ugrálnunk kellett egyik­
ről másikra, s néha széles tért. veszélyes helyeken " Ha 
'-gy hibás lépest teszek. v.;gv csak egyszer vesztem is el a 
sulyegyent. végem vau . minden lépésem utolsó leendhe- 
tett. s hozzá még az eső is kezdett esni. s a szikladara­
bok síkosabbak 'ettek S még fölül rá, mit láttam egy­
szer csak a két part mélysége fölött a folyón keresztül 
vetve t a Misemiszek nevettek bámulásomon, s mondák, 
hogy ez itt nádhid a viz fölött: az egész két nádszárbóí 
adott, egyegy szar rém volt vastagabb, mint egy közön­
séges Kötél; végok meg mindkét parton fákhoz volt eró- 
sitve. rí ezen keilende ultallóbalnom magamat' Komolyan 
gondolkoztam, m-gkísértsem-e. vagy, mert más ut nincs, 
visszatérjék. Megkísértenem, vagy magamat a mélységes 
örvénybe vetnem, mindegy leendő. Hordáraim mind rám 
nézték, s azt mondák, mikép ez most elég mentő nk arra. 
iog\ visszatérjenek, fanitványom pedig nagy szomorún 

elem jött. megcsókolta lábamat s áldásért könvörgött 
Szerencsen; embereim egy kis hidat vettek észre lenn. 
mellyel a halaszok vertek - használtak : a viz kicsi volt. 
gondoltuk. tan altalkelhetünk. A hid roszul egymásba 
űzött bambuszszárakból állt. s szél es habok kedvökre 
«tszottak vele Midőn közepén voltam, egészen a víz alá 

merü t alattam ; szerencsémre egyenesen tudtam maga- 
mat tartani: de midőn már majdnem a túlsó partnál vol- 
.am . egeszen kimerültén lerogytam : a part azonban kö- 
zel volt. S csak övig mentem le'a vizbe.

ovább folytattuk utunkat: mi közben két ember 
arra gyei... ztetett bennünket, hogy utunkba egy hegy

esik. melly már két napja omlófélben van. Midőn oda ér­
keztünk . láttam , hogy a hegy egyik része már mintegy 
500 lábnyira sülyedt a völgybe; az ut, s mellette a fo­
lyam tele volt romjaival; s mindnyájunkat borzalom fo­
gott el Az átmenetben uj omlás temethetendett el; s 
mégis csak . előre, előre, volt a szó. Csoking megparan­
csoló, hogy senki legcsekélyebb hangot ne ejtsen. Min­
denki azt monda társának: hamar s egy szót se! De még 
nem értük el a beesett ut közepét, midőn egyik nő , kik 
félelem és szorongás miatt majdnem megfuladtak . fölsi- 
koltott, mindenki azt gondolta, hogy a nő ingani látta a 
hegyet , s oldalt félénken oda vetette szemét a hegyre, 
mire mindnyájan egész torokból fölkiáltottunk, s versenyt 
szaladtunk tova. De csak egy panaszhang sem jött ki 
egynek is ajkán , hogy nehéz teherkosara : mint a szél, 
úgy átrohantunk a hegyromokon! Midőn álom közben 
egész bérezek omlanak le rank . s mikor mar egészen fe­
jünk fölött vannak, akkor ébredünk föl, tnilly örömöt ér 
ziink. látva, hegy csendesen az ágyban pihenünk, s csak 
álom volt a vész.' Megvallom, hasonló örömöt éreztünk, 
midőn már veszélyén kívül voltunk : egyik nevetett, má­
sik halálveritékes homlokát törülte meg; s mindnyájá­
nak vert a szive, s egész melléből lélekzett. hogy könv- 
nyitsen magán.

A fáradság rendetlenségbe hozta társaságunkat; kik 
velem voltak, jobbara mind elhagytak, meglopván eíőbb 
tyherkosaraimat. Khrussanál egy misemlsz falu főnöké­
nél vagyok. Itt majd elválik , menek-e tovább vagy nem.
I lizent körül öt főnök áll. kik azt mondják, hogy lehetet­
len tovább mennem. „Más szábák (igy nevezik az euró­
pait) is megkísértették már, szójának ők, Tibetbe jutni, 
pedig vezető, pénz, ajándék, katona, hordár, minden volt 
velők . s okosabbak, ügyesebbek voltak . mint te, s még 
sem sikerült nekik." „Egy szó annyi mint száz, élet vagy 
halál, eltökélt akaratom. Tibetbe jutni s oda kell jutnom, 
válaszolók én; a szábák nem félnek a haláltól.“ Olly, 
mély kémlelő tekintetet vetettek rám : de én rettenthet- 
len bátran neztem szemökbe; pedig belől nem úgy érez­
tem , nem voltam olly elszánt. Ezzel lefeküdtem. a főnö­
kök pedig morogva távoztak; „Ha akar, menjen maga 
de meg fog halni.*• Szivem úgy dobogott, úgy vert' nem 
tudtam alunni. fölkeltem, térdre estem, imádkoztam . s a 
Mindenhatónak szent akaratára bíztam magamat Alig vé­
geztem imámat, jött Csoking s jelenté, hogv a főnökök 
szólni akarnak velem. Ereszd be őket. felelek én. A tüzet 
fölélesztettük, s most újra szóba eredtek velem a főnökök. 
..Mert láma vagy, elvezetünk Tibetbe, s remélljük, mégis 
védelmezünk. De ajándékaidat ránk kell bíznod, mert mi 
okosabban, ügyesebben tudunk vele rendelkezni, mint te ; 
sem a főnökeikkel, sem a hordárokkal nem lesz bajod, a 
kezünkbe adott ajándék elég lesz mindenhová. Nekem 
pedig , szólt Khrussa , ki oltalmamba vettelek . s testvé­
remnek. ki vezetőd és véded leend, egy egy tehenet aján­
dékozol . mellyek . hogy őszinteségünkről meggyőződjél, 
addig, mig Tibetitől vissza nem Írsz. hogy megérdemel­
tük, maradjanak Smith kapitánynál. - Ajánlatukat elfo­
gadtam. s igy most tovább menők.

?9. Magas, óriás hegyeken járunk ; tegnap délben 
annyira elfogta egy hegycsúcs a napot, hogy csak kis ré­
szét láthatóm. 1 ovább tovább utazgatunk s folytonosan a 
halai lebeg szemeink előtt Végre egy merődet partu 
igen igen mély folyamhoz érünk Minthogy igen szép vi­
dék tárult föl előttem e magas tetőről. nehány jegyzetet 
írtam le. s megnéztem delejtűmmet Ez alatt társaim, a 
nélkül, hogy észrevettem volna, a hegyről lerreszkedtek



idő elmúlván jelen gyűlésén mar fel nem vétethettek, a 
jövő havi választmányi gyűlésre halasztatott.

LXIII.
V erebély. nov. 6-án. E folyó hó 3-án szerény 

érseki-mező-városunk egy olly ünnepélyt látott, melly 
eddigi ismeretlensége miatt nem kevésbé meglepő volt. 
és minden férfias keblekben az őszinte vonzalom és ben­
ső tisztelet gerjedelmeit felébreszté. Ugyanis e napon 
tettes. Balogh Elek es.kir. kerületi főbíró urunk, ám­
bár református, erélyes rendeleté következtében, e kerü­
let minden birái, esküdtei . jegyzői és konzsalai vallási 
különbség nélkül, mintegy 37(1 -en esrv ünnepélyes iste- 
nis/.olgálatnn jelentek meg, hogy annak végzetével az 
imént említett szent ájtatosság által komoly és vallásos 
gondolatokra megillvtödött szívvel letennék az uj hiva- 
íukban pontos és hu eljárásnak esküjét. Mit is valóban 
mindegyik meghatva azon gyertya fényétől, melly kezé­
ben ragyogott, és élőhitére őt emlékezteié , nagy illető - 
déssel és áhítattal a fenn magasztalt főbíró ur kezébe a 
vármegyeházán egy feszülettel es két világossággal fel­
díszít- it asztalnál letéve. E lélekemelő látvátványra emez 
szavak törtek ki ajkaink alól: Istené legyen a dicsőség 1 
lláladatos szívvel elismerjük, hogy mióta a mostani cs. k. 
tisztvisulöségi kar isteniszolgálatunkon minden ünnep 
és vasárnapon példánzós buzgósággal megjelenni szokott, 
híveim hite és ájtatossága szembetünöleg növekedik. 
B u b 1 i k István, plébános.

Különfélék.

Bibornok prímás ö eminencziaja kíséretével együtt 
Romába megérkezett , és a legjobb egészségnek örvend. 
Útjában látogatásával örvendezteté a <s 1 éves ősz,.öreg­
ség»- miatt szvmefényét vesztett Opizzone bolognai püs­
pökül. ki még l804-ik évben 8-ik Fiús pápa által soroz - 
tatott a bíborosok közé. tehát már 50 éves bibornok. — 
Nov. 2-án a püspökök már mindnyájan megérkeztek Ko­
mái, i. és ő Szentsége által a gyűlésre meghivattak. 
Nov. lején a papa' 10’ 2 órakor a Sistinna kápolnába 
ment, és jelen volt azon nagy misen, melly keretű bibor­
nok. sabinai püspök által tartatott. Az evangélium után 
a német-magyar collegiurinak egy növendéke latin be­
szédet tartott. Jelen valának ezen ünnepélyen az idegen 
érsekek és püspökök, valamint a bibornokok . és mind­
azok. kik a pápai kápolnában jelen lenni szoktak — Meg 
most is rendkivüli vallásos izgatottságban van Róma a 
Rione-Regolai monticellii Santa Mariának nevezett 
kis templomban levő csudatevö kép miatt E ep , melly 
Krisztus Urunkat ábrázolja, júniusban kezdé szemeit 
mozgatni. A pápai helyettes azt a kápolnából azonnal a 
szomszéd kolostorba vitette, hogy megvizsgálják, valljon 
a hir bebizony ul - e , és az a legfelsőbb egyházi hatóság 
kibocsátványa szerint megvalósult — mert nem keve­
sebb, mint ötvennégy . a legnagyobb hitelességet érdem­
lő tanú azt esküvel erősítette. A kép most ismét a tem- 
plomocskában van elébbi helyén , és a nap minden részé­
ben ezerenként vándorolnak hozzá.

Az esztergami magyar missio sz. Eerencz rendű a- 
tyák által vezetve a legsikeresben működött, főleg az al­
sóbb osztályunkra nézve, Cyriakus atya tüntetéki magát 
szivreható beszédeivel. Adja Isten áldását fáradhutlan

munkásainak áldozatteljes iparkodására; hogy élesztessék 
általuk a vallásiránti buzgalom, erösitessék meg a hiv«-k 
sziveiben a hit. m-re a mindinkább közeledő viharos idők 
és csapások elhárítására olly nagy szükség vagyon *

A Budán oct. 22-étöl — nov. 5-ikéig tartatott sz. 
missio befejeztetett. A hallgatókkal telt templom, eze- 
reknek részesülése abiinbánatés Oltari-szentségben, szá­
mos hithideg léleknek lelkesedése , elégét anusitják an­
nak eredményét. Sokszor teltek meg könyvkkel a hall­
gatók szemei. leginkább elérzékenyültek azonban József 
atya utolsó beszéde alatt, kinek búcsú-szavait hangos zo­
kogás kiséré . pedig végbeszédének tárgya is ez volt: 
,.Ila meg nem tértek, ha nem hisztek, elvesztek." Az a- 
tyák által emlékül hagyott missio-kereszt, a pesti köz - 
ponti papnövelde 1‘2 növendékének kényeket lakasztó 
összhangzásban énekelt: vexilla ngis-e közt illesztetett 
helyére ft. Kraincr Antal apát és plébános által. Hogy 
n nép elismeri a nt. missiót vezető Jezsuita-atyák áldoza­
tát, bizonyitá amaz szűnni nem akaró .. Isten fizesse meg“ 
kiáltása, mellyel kiséré az azonnal városunkból távozó a- 
tyákat. Adja Isten , hogy a bűn utáltassék meg, hogy a 
halál legyen ezután elmélkedés tárgya, hogy rettegjék az 
emberek az Ítéletet, tisztit óhelyet és a poklot, óhajtsák 
elnyerni a mennyei boldogságot.[ Akkor Jézus Ívsz életünk 
egész az örökkévalóságig.

Oct, JO-án vette át a szegedi korházat a Brandisz 
grófnő ,.a keresztény szeretet leányknak nevezett irgal- 
masnök visítatornéja kíséretében megérkezett hat irgal­
mas néne Mindenszentek napján kezdek működésűket. 
Szivreható jelenet volt, midőn a ioldnépe. mvl!v régi szo­
kás szerint e napon a betegeket mindenszentek kákicsá­
val és más élelmi szerekkel jött megajándékozni. ezt ak­
ként osztotta föl, hogy része a nénikéknek jusson , s ezt 
olly szí vess éggel kenyszente reá a mindenkep vllensze 
cfülö nénékre, melly környékét facsart ki szemeikből. He­
rék . nemes szivü népi dicsőségedre v.t.sz hot dnak és 
egyházadnak 1 Isten fizesse meg . és a szűz anya. Maria!

Társulati uj tagok: Kalocsái erseki 
megyéből: Nt. Kubisich Péter, bácsi segédlelkész. 
Tttes. llarlikovies István, érsek-uradalmi tiszttartó’. Nt. 
Remess Kázmér, sz. ferenezrendi áldozar. f. ez Kenősek 
Antal, csonoplai tanító. Nt. Gyalókai Ferencz . kegyes- 
rendi áldozár. T. Kleiner Adolf, növendékpap. N agy­
bányai k v r ü 1 e t b ö 1 . Nt. Suvada Ignácz , plébános 
ur. T. ez. Zászlói! Kajetánnö asszonyság Tatai kerü- 
1 u t b ö 1 Nsgos Boeskay Ignácz . uradalmi igazgató ur 
Tatában. K i s g y a r m a 11 kerület b ő 1 ; Nt . Sulhay 
János, zselizi pléh, és esperest ur. Nt. V eszeli Bálint, 
alsóváradi pleb. ur. Pesti kerületből: Nt. Pados 
János . nevelő ur. Pápai kerületből Tttes. I’álcsi 
Pál, uradalmi tiszt. Zácsovits Lipót, uradalmi tiszt. P o- 
zsonyi kerületből: Nt. Szkoki Sixtus, sz. ferencz- 
rendi áldozár. Tolnai kerületből. Nt. Hunyadi 
Károly . szakadat! pleb. ur. P é c s i e gy h a z m e g y é- 
b ö 1 : Nt. Rang Antal, kisasszonyfai pleb. ur. Nt. Kezga 
Lajos, tabi pleb. ur. Nt. Forster Ernő, mindszenti seged- 
lelkész ur. T. ez. Krausz Ferdinand, pécsi elemi tanító, 
S z entesi kerületb öl: T. ez. Kmeth Lajos, cson­
grádi kántor ur. T. ez. Rutrieh Lajos, dijnok ( songradon.

Jutalom-hirdetés.
Alólirt évek óta várja megjelenését, s folyvást saj- 

n osan tapasztalja a lelkipásztorság terén hiányát egy olly,
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magyar nyel ven irt. rendszere* knr noth I*« i i .,
Hltt a°" •' a minőt a hitdolgában írvak- í alkaí'nru" or '"k ét ®zen,-Istv'á°-TársuIat ünnep,,
ran c.ak holmi fululetes es rapsodteus ismeretekkel biró. sz. L ász 1 ó'kirdv ti« t í'>'"mus sz- Imre herczeg és 
de néha alapos- es rendszeresekkel szives, n felcserélni lintn- • - i r Uszteh'terc, atalanos egyházi és köz 
kesz^ főleg középosztály,, világi férfiaknak alkalmikat Vác s i‘7°r' k é 1 egyházi-ének a ..M o.
aj an la ni. sót kezbesitni szeretne. Azért az öntudat legne­
mesebb jutalma mellé - kétszász (200, z ü s t6fo_ 
rintot tuzki némi pótlék-jutalmul annak, ki jövő 
1 on-ki januárt, d számítandó tizenöt hónap alatt illv mii - 
vet kiállítani vállalkozik. Nem kívántatik : hoty „ egész­
ben eredeti legyen : lehet bármilly nyelvek után össze­
szerkesztett. csak a czelnak. melly a vallásosság felélesz 
tese a középosztályban, hol az leginkább hiánízani ta- 
pasztaltatiL - m.gleleló. a pesti theolog,ai 'kar által 
egj°bbn.‘ik .teltetni méltó és mag-v a r len-ven Kc’r T, 

szaron. October L'4. IS54.
„ falabér G.vörgv taszári plébános 

-Megjelent s Pesten Müller Gyula klnyvkeres- 
kedeseben kapható : Egyházi Beszédek az év min-
mTaYllhV a|PJ a '• 3 Ünnr f’"ir e' és n=hány alkal-
Talabéí'íin hitszónokok nyomán
tét vÍJ' 03 rgy által-Harmadik kö­
tet \ asarnapi rész ( Husvet után l-ső vásárimtól Fűn
kösd után XXIV vnárn- , , .űrnaptól. 1 un_, , . . \ us.irn.tpig.) — A m, dicséretes ezen

■ lat kel első kötetéről mondatott, ugyan ez eme h ír ' 
mad'k kötetet ,s méltán megilleti. Ezen 'kötet szent be- !

mXXIV -k ",an' f Ä

132 <rI •>-p- Ugyancsak az említett könyvkereskedés

, id: múlj v=Z i”lToVZ@, "**«»<« ‘^0-

Dies true, stb vehetők \ ’ htabat mater,
szabadságára hagyatTk \ Ver?“l * Vlilialkozanduk 
tétetik egyéb koríu .mint Wy  ̂tu™* 
tisztelethez alkalmaztassék V a kol.temeny az isteni 
legyen Alkalmas cl al U m na k j Sag°S'?n ,losszl« ne 
a költeményhez melléki/« n 8-í eSy e ^ b e u 
fog fogadtatni A d l , Se. köszönettel

,**■*
nöki hivatalba (ezukor-uteza 6 sz t küMe d tl“ aÉ7" 
len, nov. 12 18.1-t \ t '■ D küldendők be. Pes-

-zent- István-Társulat titoknoka.
Jelenté« \t • , S z a b ó k y Adolf

^uhit iSÄÄ1 • SZ-t ,3t-
a) Anfangsgründe der katholischen I ,d,r 

kleineren Schüler It , nunseien Lehre fur die
Vor,.;, V Herausgegeben durch den St Stefan

kötésben : 3 kr. p.P) ' L Ara kemeny-
nl^lu!n-Cr«k:‘tkolischer.Katechismus. Heratisgege- 'Í!,'n kaphatók még ezen Sz Beszédek ■- " üleinc

nek I I , , z (lf K gv ujtvmcnve- ji , - u,mxihmiius. i i era u streep-
ff,,.u-kr,.7ÄSiess^

it ,ziv, r.l .............. : • I hattal kenienykötésben c kr. p.p.
I Í • inilil I!

dose^nek i rvend, mit .-z,v, „1 , h'ajtunk is

dal on, tana Pr a sch után fordító Vi'nczVlit“ 
:;V aUl,n: hZ rend pannoni,,,g" t ^

.'Á, ' ; i lV’ " ' T'-!"'■ k nrsh > «it ró MiV.'j

,ült a*hidalomtanat ma-rvarra ja _ • ,'“al“ hIa„e2S%etnek’ ^-'yekkelaz ujtércÍa Jlg/a'r

, ,v , fcltannd” küzdött, mindent elkövetett
magyar kézikönyvé'melly XÍtó^ ^T* 'e<?-Ven 

C S kl:Ulitott munkának az

Jutalom-h,rdetés következő ,.rViiazj 
«■r-költemények re. Készíttessek I ír' egy 

szent István első apostoli király tisztelet^

liasonlóan^k.aphatók /esznek! ít^no“-.1^ ,8^4 mU,Va 

_________ A Szent Dtván-Társulat Ügynöksége.
(2- 1)

Csőd tanítói állomásra.*j
A Csongrádi elemi tanodában ujonan szerve 

zendo leanyumtoi állomás, mellűhez 2 1(1 ,> lí, • • : ' , ®" 
és lakbér fejében CO p.fr, van kapcsot- a Íls htT^'T7’ 
tarozatánál fogva nolel betölt,-,!, / leién u“

segök . s politikai magok viseletét TeT' ° UJt"k ta"kepes- 
nyitványaikat f. é Decemberi,ó >f " U " 'P“ ° hizo-

I A k(T(l«-sb* a forgtfi. sent v11_l- ; 1,.. i
h ki Ica nem jutott kezünkhöz.

*,üi> a
Sz.

Pesten 1654. Nyomtatja HERZ JANOS, ország,,,. '“
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Midőn a mélység szélére értein , akkor látom , hogy egy 
rémítő meredek tar kőszál van előttem. Néztem jobbra, 
halra, hol az ut, mellyen társaim lementek ; de semmi- 
kep sem akadtam nyomára : mire ők nevetve kiáltottak 
föl, hogy most magamnak kell lejönöm a sziklán. Mint­
hogy nem láttam , mikép ereszkedtek ők le. nem tudtam, 
mittcvö legyek, megállottám tehát egy darabig s gondol­
kodtam. Ok nevettek zavartságomon , de egyik sem volt 
olly jó, hogy segítségemre jött volna. Ekkor hanyatt fe­
küdtem. s a lehető legjobb irányt véve szépen lecsúsztam. 
Egy perez alatt lenn voltam a Misemiszek nagy bámula­
tára. Testemet, különösen kezemet, némellv helyen jól 
megsértettem. ' ' J

Boldogasszony hava 1. 1852. Este tiz óra felé hoz­
zam jo egyik hordárom, s egészen halkan fülembe súgja- 
..Iram. ma éjjel ne alugyál.-1 „Miért’' - ..Mrrteey csa­
pat vadat hallottam beszélgetni a felöl . hogy ma'téged 
megölni eljövendenek. Régi barátom ,a rab«zoíga Singfu. 
kitől erre nézve fölvilágositást kértem, monda : hogy té­
ged ma éjjel meg akarnak ölni, ha ma nem , holnap, de 
meggy ikoitatásod el van végezve. Nekem pedig azt mon­
da, hogy rabszolga leszek, s ha védelmezem magam, en­
gem is megölnek -• Hallj pedig társamnak nem volt ked­
ve. szabadságát elveszteni ! „Uram, szóla ö, őrködnünk 
kell saját életünk fölött, te lőcsöddel, én kardommal.“ 
Ezzel elállt egy fához , s átkozta ma át s a pénzt. melly 
hordáromnak elcsábította. De én is gondoltam , mire ha­
tározzam magamat Kétség kivül éhes farkasok között 
vagyok, gondolám magamban, kik életemre törnek . s 
tűre!m tlenül varjak a pillanatot, mellyben azon kevesen 
osztozhassanak . a mit még el nem loptak tőlem. Ha el 
van végezve halálom , úgy nincs mód , megszabadulnom 
attól : mit <-r e kard . e löesö illyen cseresben egész falu 

törzs ellen ' 11a ma elrejtőzöm . megfognak holnapi 
Ha védem magam . s tán egyet kettőt közölök megölök, 
t többi annál dühösebb lesz. Egyébiránt meg, hogv vir- 
raszszak én egész éjen át illy fáradtan, leverten? nem 
bizonyos . valljon tervüket még ez éjjel végbeviszik-e: 
tehát holnap éjjel ismét őrt keilend állanom: és honnét 
merítsek erőt. ha nem nyughatom ? Alig van ennivalóm 
már, s egy tizenkét órai ut egészen kimerített; minderre 
pedig csak egy az envhszer : a nyugalom. Ide halál , oda 
halál! én lefekszem. Mindent meggondolva nem vagyok- 
e hittérítő? Nem ismeri-e Isten nevemet? Ő in van, 
lát engem , tud ja . miért utazom ; ha meg akar , meg 
bir védeni , s ez nekem elég. Aztán letettem löcsővemet 
mellém . s bár egészen bizonyosnak tartottam a halált, 
szép csendesen elszunnyadtam, e szavakat rebegve : V- 
ram ! kezedbe ajánlom lelkemet!

Almomból hangos beszéd vert lül. azonnal löesö- i 
v em után nyúltam, de senkit nem láttam. Világos reg­
gel volt. Elnézegettem ruhámat, mellemet, de sehol 
vért. sebet nem találtam, sőt igen jól éreztem magam. 
Kilencz órakor tovább n öntünk borzasztó göröngyös 
utakon , nem sokára egy liegysikra értünk, hol mutatták 
a helyet, mellyen két indus utas meggyilkoltatott. Egy 
tizenhárom éves lány még hozzá tévé : téged is megöl­
nek. Egész testemet borzalom futotta át. rágondoléb, 
hogy ve:em is Így történhetik, mintha ott láttam volna a 
véres hideg hullákat mindenüt !

-1-én azon hírrel leptek meg, hogy Tibetig még 
néhány helységet érünk, nii igen nagy örömömre szol- 
g alt; veszélyen kivül hivém magamat. Azonban épen 
m időn indulni akartunk, jött Limsa a már néhány nap

óta tollünk eltávozott karaván-vezető két idegennel, kik­
nek katonai mezők, jóllehett tetőtől talpig- fegyverben 
állták, igen Igen nevetséges volt. Egyenesen'hozzám 
tartottak. Utitársaim, hordáraim mind félre vonultak tő­
lem ; Suigfu pedig az öreg rabszolga halkan oda súgta : 
„Ez rósz nap uram. mindent adj oda.“ Midőn oda értek, 
az ifjabbik el kezdte pogyászomat kutatni, a másik meg 
sötét vad szemeit legeltette rajtam. Épen midőn monda­
ni akartam. hogy nincs már semmi ajándékozni 
valóm , rivalg rám Singfu a rabszolga : ..Adj mindent 
oda gyorsan !„ Eleinte vonakodtam, azonban jobban 
fontolóra véve a dolgot, odaadtam neki utolsó imakony- 
vemet is. Ezután némabeszédem által értésökre adtain,

I hogy most legbecsesb jószágomat adtam már nekik, s ha 
- még valamit köx-etelnek, én is másképen beszélek velők :
! s lőfegyverem kakasát csettegtettem. Mig ez előttük is­

meretlen szert bámulák. fölhúztam észrevétlenül az 
egyik kakast s elsütöttem. Az ember magasra ugrott s 
mély csodálatát fejezte ki : kert hogy még egyszer süs­
sem el, de én jobbnak tartottam, meg nenT'teuni azt; 
erre szerencsés utat kivárnak s eltávoztak. Később mond­
ta Limsa. hogy egyenes parancsuk volt, megyilkolni en­
gem. Miért nem tették meg, nem tudom.

5-én a Bramaputra folyó völgyébe érve, a távolban 
néhány fekete pontot mutatának s azt mondák; az • tt 
übet falu. Tibet! Tibet ! O Istenem ! neked szentelem első 
örömeiméi. \ esszéből hamar kis keresztet fontam, letér­
deltem előtte s imádkoztam. Alig mentem aztán 200 lé­
pésnyire . ott volt az első tibet falu : társaim, kik vala­
mivel előbbre voltak, már javában beszélgettek a falube­
liekkel, kik midőn engem megláttak, Terii. nő. gyermek 
mind, valamennyi jött bámulni: de én fegyveremre tá­
maszkodva még jobban bámultam őket s ők előbb felo­
csúdtak bámulatukból, mint én, s ott hagytak magamat 
árván, egyedül, mi olly nehezen esett nekem, olly' igen 
igen fájt, jobban, mint a misemiszek bántalmai. Az égre 
vetettem szememet s kértem a Szent Lelket, hogy adjon 
erőt, kitartást. Alig végeztem fohászomat, hozzam jönnek 
a Misemiszek s tudakolják, hogy hova akarok menni? 
Kolostorba, felelem én. .ló fizetésért ajánlkoztak, bőgt­
él visznek : én elfogadtam s utnak indultunk.

(Folytatása következik j

Sathoiikns hitélet.
J.XII.

V I- s I, november 10. A Szent- István-Társulat f. h, 
9-én ít. Danteiik Janos helyettes-elnök előülése alatt 
tartott havi választ mányi gyűlésében előfordult közérde­
kű tárgyak közül a következőket emeljük ki;

Cantu Caesar „Vi!ágtörténeJmé“-nek kiadása 
iránt, különösen annak módja és feltételei körül, követ­
kezők állapíttattak meg E munka nem fog évi járandó­
ság fejében a t. ez. társulati tagoknak adatni; mert 
habár kiadása és elterjesztése illy utón leginkább bizto­
síttatnék ; mindamellett más részről azon igen-igen súlyos, 
lehet mondani, halálos hátránynyal volna összekötve: 
hogy miután egy rendbeli munkát a tagoknak adni már 
vegyes voltuk tekintetéből sem lehet; s igy e történelmi 
munkán felül a társulat a 90 iv fejében más munkákat is

™ :
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változásokra közreműködését készszivesen felajánlván : a 
választmány tekintetbe ve ve , hogy e tárgyban véglege­
sen csak akkor hozhatna határozatot, ha a munka átné­
zése után annak korszerűségéről közelebbről meggyőző­
dött, — az indítványozó esperes és plébános urat e»v 
példánynak beküldésére felszólittatni. illetőleg felkerer 
ni határozta.

Az elnökség figyelmezteti a választmányt, miszerint
szövegéről

kiadni k-iteleztetnék: könnyen megtörténnék, hogyannak 
megindítása és bevégzése között franczia fordítás XIX. >5 

57 iveket tevő kötetre rug : s a mi magyar fordításunk a tű­
nni 7 ik kiadása eredeti szerint a fraueziáná! is terjedel­
mesebb leend ) legkevesebb húsz év folyna le; mi ter­
mészetesen a munka hatását felette leszállítaná. Ennél­
fogva elhatároztatott, a munka kiadását aláírás utján ki- j 
sérteni meg, oily módon, hogy a t. ez. társulati tagok a J
vállalat pártolására igen kedvező feltételek biztosítása j igen czélszerü volna, ha a társulati naptárak 
mellett felkérettcssenek. Kiadatnék tudnillikévenkiut 90 ; jó eleve gondoskodás történjék : mire 'nézve , ma(,yar 
n9r fömött ,v- -y ■' 1 ivre a szent istván társulati szövegre: t.cz. K r o m p e ge r Antal a németre P ein 
tagok Spfrtjaval, azaz, annyival, mennyivel a szinte 90 lieh Richard, a tótra: Zsizsman Lajos i csillagá- 
ívet tevő ovi járandóság tűjében a társulati pénztárba : szati és időrendi részre M ante -Dego Albert vgrfia 
járulni szoktak, at.cz. püspökmegyei hivatalnoknál, a ! nárur felkéretni határoztatott
társul iti bizományosoknál, a társulati elnökségnél, ig íz- Olvastatott bonkai Antalit r nyilatkozata, amilyben

a társulat által számos képillustra tiokkal kiadatni szán­
dékolt ..Szentek elete1' czimü munka szövegének mro- 
irasara a szokott társulati díj kikötése mellett késznek 
nyilatkozik A választmány tekintve az ajánlkozó urnák 
pliilozopin.il e.- különösen e szakban a .,lxeligioílban meu-

' >K. szerint í,:tl

gatón.i’ és ügynökségnél Pesten (ezukor-utvzt. ti. sz.) 
aláir i ttnak. Az alair.ts erv.lnénye legfelebb a jövő 1 v>r>- 
iki in :rtiu3Í va<ir:_- bejelentendő : mi azonban elő legesen 
yi" --J is meirt •.= - .-uk. M.helyest elegendő számú alá­
írásokról értesült a választmány, a munka nyomatását 
azonnal elrendeiendi. A t közönség ügyelnie azonnal 
feli.ív.md.-, lesz. h ._'y soha sem leend többé alkalma, en- 
ny..- - kedvező ielt.--i.-iek m**!l«*tt iIly jeles munkának í»ir - 
b'aa >t u Ez . • • u.l az ..-Nő munka m.igv tr iroda- 
l".n térén, meny az ..•* gyet érints történelem“ czimét nem 
esa.. viseli, fi in u m -g is in. A rie n lakóira nézve az 
al líráéi i-ntelelek ke-»bb ; >gu.tk Ív -zzétéleini A tagok 
korlátozva, miszerint nevekb-u több példányra is akí- 
irhassan.tK : v". t.iiien mi:, lny.tjokn tk szív ••re köttetik . 
b *gy t u igyl > it tgu v ti! te.ietsé
tolni és elő nozditani törekedjenek.

Az elnök tudósitá a választmányt, hogy 
érsek ö ex (ja mindamellett, hogv
munka fordításának tuvabbi költségén már elvállalta, 
czélra mégi~ újólag 2bő Irtot }>. p. küldeni méhóztatott.

Továbbá az elnökség indítványba hozta, hogy Pus­
tet Frigyes regensburgi nyomdász' urnák különféle aj- 
tatos - épületes könyvei közül, me Ilynek kiadási jogát a 
v.-i.- kötött szerződés értelmében a társulatra átruházni 
haj. indó, legelőbb annak kiadatasa, illetőleg magyar

ínat s, m y . -/..mi - 
se - áldozat tényei képekkel ilustralva. s velős rövidséggel 
megm.tgyarazva elotordmnak és a me!Ív mindkét nemű 
felserdült ifjúság használatára szolgálaadna ; a választ- 
many az indítványt helyesei vén s éli >gadván, az imakönyv 
szerkesztésére s a szertartási magyarázatok megírására 
nt Sujánszky Arit t józsefvárosi plébános urat fel­
kérni határozta.

jelent czikkei alt.il kitüntetett képesseget, nem habozott

I eiOi vas tatot t nt. Mii nkay János balassagyarma­
ti segédlelkész urnák !ev--e. mellynél fogva „Istennek föl­
di országa Európában 1 1 őtv c himü jutalmat nyert 
munkáját a társulatnak ki t i.is végett örökös tulajdoni 
joggal átengedi, a választmány elismerő hálával fogad - 
ván a jutalomra méltatott kézirat átengedését, azt a tár - 
sulat által idohez nem kötött s fűzetekben megindított 
„Korkérdések - II. füzete gyanánt mielőbb kiadatni ha 
tarozta

Olvastatott nt. Pálma Pál makiári plébános ur- 
nak levele, mellvben a társulatot ít. Kovács Mátyás 
egri fóegyházi kis prép .st s kanonok ur : „A kér. cath. 
anyaszentegyház hit s erkölcsi szabályainak rövid fogla­
lata stb.“ czimü könyvének jelessége s főleg a lelkipász- 
torkodaä mezején sokszoros s üdvös hasznavehetöségé- 
ne újra kiadására felhívja az] itt-ott netán leendő

keli<> utasítás mellett őt e nagyobbszerü munka elkészí­
tésével megbízni. A targygyal kapcsolatosan határozatba 
ment, hogy a t. ez. egyházmegyei hivatalok, nem külön­
ben a hazai prépost súgok s szerzetes rendek t, ez. iono­
kéi tisztelettel s bizalommal felszolittasanak, miszerint a 
körükben találtató egybá/érdekű régi műemlékek, cibo- 
riumok. keiyhek, ruhák, díszedények, kápolnák, keresztek, 
festvények, szobrok s egyebek rajzait s történeti leírásait 
a társulattal közölni szíveskedjenek, hogy e rajzok s lei - 
rfisok különösen a magyar származású szentek s boldogok 
biographiáiban a magyar cath egyház dicsőítésére mél- 

társulat a hindi csért to helyet foglaljanak, melly érdemben valamint a honi 
népesség által tisztelt szentek és boldogok lajstromának el- 
kesxiiesvre.ít. G r y n a e u s Alajos egyetemi tanár elnöksé­
ge alatt bizottmány nevzetetett ki. mellynek tagjai: t. ez. 
L o p 11 s n y i Ferenez, U u z i e s k a .János, Z a 1 k a Já­
nos. II n d v r Alajos és L o n k a y Antal urak.

Bibli ai történetekre nézve határozatba ment. hogy 
a sokak által támasztott igények kielégítéséül v 1 beszé­
lő m o d .» r 1) a n egy középnagyságú Biblia készíttessék 
ezen elbeszélő modorú Biblia megírásával nt Koder 
Alajos ur bízatott meg.

Bem utaltattak következő, sajtó alól kikerült tár­
sulati könyvek: a) A nfangsgründederkat h. Leh­
re für die kleineren Schüler. „Regensburg, b) ..Kleiner 
k a 11. K a t e c h i s m us.1* Nro J. Regensburg. Mind a 
kettőt a társulat a német-ajakit elemi iskolák számára 
nyomtattak, ej A Sz.- 1st .vári-társulat 1854-ik évi oe- 
tober b-- ik napján tartott k ö z g y ülésének tört é- 
n e t i v a z I at a d) .. M í s s i o cmlé k.” e ) .. B i b 1 i 
történet kisebb gyermekek szamára.“ Irta 
Alajos. Hetedik kiadás, f) „A k at h Keli 
k ö n y ve." Martin Konrad után fordította M .
István. II. kötet 1-ső füzet.

Felolvastatott nm. erdélyi püspök urnák levele, 
mellynek kíséretében a marosvásárhelyi plébániáiig szent- 
egyhazban a nép száján forgó imádságok- s énekekből 
rudai Hogy a Jozse; áltál szerkesztett imakönyvet hasz- 
nalatul a társulathoz tküldeni méllóztatott. "

Bemutattatoi ..Das betende Kind11 czimü kézirat 
menyet bibornok-hgprimás ő eminentiája az imaköuyvek 
Ügyében kiküldött bizottmányhoz használatul átküldeni 
kegyeskedett.

Nemelly közérdekű tárgyak felvétele, miután az

I 1 a
ta K oder 

i i g i o tan- 
• s t c* r

Megjele 
S z e r d 
iv J)ótlé 
a b z e í 
kénél : < 
szint.sa

díj Búd:

K

lyekbi
lyekbi
ritik,
tántori
batorsi
által s
kodik,
kik 1st
válik;
mindet
deztetl
se nem
j;,gja 

jámboi 
legyen 
szánt - 
nak . 1
sem a í 
ten telei
igazhiv
tudja, 1 

E
szavaib 
kitől ta
rettegje 
sem íő|
Benne 1 
hat az e 
nyíltól 
mánytó 

Ho. 

példát r


